DANISH AIR TRANSPORT
Kolding Airport Vamdrup

Lufthavnsvej 7A - DK-6580 Vamdrup

TIf. +45 7558 3777 - Fax +45 7558 3722
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ERKLARING FOR ULEDSAGET BARN

HANDLING ADVICE FOR UNACCOMPANIED MINOR

Barnets fulce navn Childs full name | Alder Age
Udrejse Outbound | Hjemrejse Homebound
Rute nr. / Flight no. Dato / Date | Rute nr. / Flight no. Dato / Date

Fra/ From Tit/ To

Fra/From Til/ To

Udrejseledsager Outbound Escort

Hijemrejseledsager Homebound Escort

Navn / Adr. / Tif. Name / Adr. / Phone

Navn / Adr. / TIf. Name / Adr. / Phone

Afhentes pa udrejsedest. af:
Escort on outbound destination:

Navn / Adr. / TH. Name / Adr. / Phone

Modtages pé hjemrejsedest. af:
Escort on outbound destination:

Navn / Adr. / TIf. Name / Adr. / Phone

Underskrift

Signature

Underskriveren heraf vil drage omsorg for, at ovennaevnte barn, der
rejser uledsaget, ledsages til afgangs- og modtages i ankomst-
havnene af ovennaevnte ansvarlige personer.

Jeg bekreefter, at barnet er i besiddelse af de dokumenter, der
er nedvendige under rejsen, herunder billet, pas, visum, etc.
Jeg er indforstdet med, at vejr- eller andre forhold uden for be-
fordrerens kontrol kan forérsage, at flyet ma lande i en anden
lufthavn end den, der er naevnt som destination, og at rejsen
derfor eventuelt mé fuldferes med andet befordringsmiddel.
Da befordreren patager sig transporten af barnet, erkleerer jeg
mig herved indforstdet med at holde befordreren skadesles for
alle udgifter i forbindelse med barnets pasning, forudsat at disse
udgifter ligger udenfor normen af det, der saedvanligvis ydes
voksne passagerer pa de anferte ruter.

Endvidere er jeg udtrykkeligt indforstdet med at afholde mig fra
at gore befordreren ansvarlig og erstatningspligtig med undta-
gelse af det ansvar, befordreren normalt har overfor passagerne
i henhold til geeldende befordringsbestemmelser.

The undersigned will take care that the mentioned child will be
escorted to departure airport and received at the arrival airport
by the above mentioned persons.

The undersigned confirms that the child is in possession of the
necessary travel documents (ticket, passport, visa etc.).

The undersigned is aware that conditions outside carrier’s control
- such as weather - may lead to diversion to other airport than
the one mentioned in the ticket.

The diversion may mean that the travel is completed by other
means of transportation.

As the carrier takes the responsibility for carriage of the child,
the undersigned confirms to indemnifi the carrier for all expenses
in connection with the care of the child, if these expenses are not
included in the normal passenger service.

The undersigned has read the Conditions of Contract and will
not hold the carrier responsible in excess of these.
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